
Die Nr. 1 weltweit für hochwertiges BMW Motorradzubehör.

Anbausatz Rastenverlegung
mounting kit footrest lowering | Set de ampliación Estribera retrasada | kit de montage Pendane basse | Set di Abbassamento poggiapiedi

Art.-Nr: 31410-101

M6 x 20M6 x 20

M6 x 20M6 x 20
L

Legende / Key

Anbau Tipp Schraube 
Fitting tip  Screw

Achtung Schraubensicherung 
Attention  Thread locking fluid

Vergrößerung Drehmoment 
Magnification  Torque

M10x14
 Nm

Wir bitten Sie Ihre Fußstellung an die geänderten Umstände anzupassen, da nach der Montage der Fußrastentieferlegung der Brems 
und Schalthebel nicht mehr im selben Verhältnis zur Fußraste steht.

We ask you to align your foot position to the new circumstances, since according to the assembly of the footrest lowering relation of the brake and 
gear lever has not longer the the proportion to the footrest. 01
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Nach der Montage ist die Hinterradbremse auf Freigängigkeit zu prüfen.
After mounting the rear brake sufficient clearance must be checked
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Schalthebel einstellen: Kontermuttern lösen, Schalthebel anhand der Gewin-
destange einstellen und wieder kontern.
To adjust the gear lever: Align the footrest with the grub screws and tighten.
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